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UƘ\ZDQH RVWU]HƘHQLD L V\PEROH
: instrukcji obsługi� na opakoZaniu� na tabliczce znamionoZej i na etykietach produktu 

zastosoZano nastĬpujčce ostrzeƘenia� 

PrzeczytaĔ instrukcjĬ obsługi� 'ysza do odkurzania gładkich i 
tZardych poZierzchni

Przed czyszczeniem nasadek 
i gdy produkt nie jest uƘyZany 
ZyłčczaĔ produkt i odłčczaĔ od 
gniazdka siecioZego�

'ysza do odkurzania dyZanŒZ

'ysza do usuZania kurzu i brudu 
z roZkŒZ� spoin i pĬkniĬĔ

PrzestrzegaĔ ZskazŒZek 
ostrzegaZczych i instrukcji 
bezpieczeŌstZa�

'ysza do odkurzania kurzu i 
brudu z sofy i poduszek

1iebezpieczeŌstZo ֑ ryzyko 
poraƘenia prčdem�

)iltr do odsysania Zody lub 
innych płynŒZ

Ðrednica )iltr nie nadaje siĬ do odsysania 
Zody lub innych płynŒZ�

Prčd przemienny�napiĬcie 
przemienne

Produkt uƘyZaĔ tylko Z 
pomieszczeniach zamkniĬtych�

Instrukcje bezpieczeŌstZa
Instrukcje

Istnieje ryzyko poƘaru� jeŮli 
temperatura zasysanego 
materiału przekroczy �4�ּ؃&�

=nakּ&E potZierdza zgodnoŮĔ 
z dyrektyZamiּ8E majčcymi 
zastosoZanie do produktu�
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ODKURZACZ PIORĄCY

 � WVWĬS
*ratulujemy PaŌstZu zakupu noZego 
produktu� Tym samym zdecydoZali siĬ 
PaŌstZo na zakup produktu Zysokiej 
jakoŮci� Instrukcja obsługi jest czĬŮcič 
tego produktu� =aZiera ona ZaƘne 
ZskazŒZki dotyczčce bezpieczeŌstZa� 
uƘytkoZania i utylizacji� Przed pierZszym 
uƘyciem produktu naleƘy zapoznaĔ siĬ ze 
Zszystkimi ZskazŒZkami dotyczčcymi 
obsługi i bezpieczeŌstZa� 8ƘyZaĔ produktu 
Zyłčcznie zgodnie z jego poniƘej opisanym 
przeznaczeniem� : przypadku przekazania 
produktu innej osobie naleƘy dołčczyĔ do 
niego całč jego dokumentacjĬ�

 � UƘ\WNRZDQLH ]JRGQH ] 
SU]H]QDF]HQLHP

   Produkt przeznaczony Zyłčcznie do 
nastĬpujčcych zastosoZaŌ�
 – 2dkurzanie tZardych podłŒg� 

dyZanŒZ i tapicerki
 – 2dkurzanie na mokro i sucho 

Z domu� np� Z domu� Z pokoju 
hobbystycznym� Z samochodzie lub 
garaƘu

 – 2dsysanie Zody
   Produkt nadaje siĬ do odsysania 

Zody i brudu o temperaturze 
nieprzekraczajčcej �4�ּ؃&�

   1iektŒre materiały mogč generoZaĔ 
ZybuchoZe opary lub mieszaniny 
podczas przemieszczania siĬ Z 
zasysanym poZietrzu� 1igdy nie 
odkurzaĔ nastĬpujčcych materiałŒZ�
 – :ybuchoZych lub łatZopalnych 

gazŒZ� cieczy i �reaktyZnych� czčstek 
pyłu

 2dkurzanie takich materiałŒZ stanoZi 
zagroƘenie dla zdroZia i dlatego jest 
zabronione�

 – &zčsteczek reaktyZnego pyłu metali 
�np� aluminium� magnezu i cynku Z 
połčczeniu z silnie alkalicznymi lub 
kZaŮnymi Ůrodkami czyszczčcymi�

 – 1ierozcieŌczonych� mocnych kZasŒZ 
i zasad

 – 5ozpuszczalnikŒZ organicznych �np� 
benzyny� rozcieŌczalnika do farb� 
acetonu� oleju opałoZego�

 Substancje takie mogč proZadziĔ do 
korozji produktu�

 – Sadzy i tlčcego siĬ popiołu
 – Pyłu cementoZego� gipsoZego i 

Zapiennego
 – 'robnych przedmiotŒZ lub popiołu 

z kominŒZ� piecŒZ ZĬgloZych� 
popielniczek lub grilli

 – Popiołu lub brudu z kotłŒZ i piecŒZ 
olejoZych

   :szelkie inne uƘycie lub modyƞkacje 
produktu sč uZaƘane za nieZłaŮciZe i 
mogč proZadziĔ do niebezpieczeŌstZ� 
takich jak ŮmierĔ� obraƘenia ciała i 
uszkodzenie mienia� 

   Producent nie ponosi 
odpoZiedzialnoŮci za szkody 
spoZodoZane nieZłaŮciZym 
uƘytkoZaniem� 

   Produkt przeznaczony jest Zyłčcznie do 
uƘytku domoZego� 

   Produkt nie jest przeznaczony do 
uƘytku komercyjnego� przemysłoZego 
lub podobnych celŒZ�

 � ZDNUHV GRVWDZ\
Po rozpakoZaniu produktu naleƘy 
spraZdziĔ� czy dostaZa jest kompletna i 
czy Zszystkie czĬŮci sč Z dobrym stanie� 
Przed uƘyciem usunčĔ Zszystkie materiały 
pakunkoZe�

� PokryZa pojemnika
� 0etaloZy pojemnik
4 .Œłka skrĬtne
� Elastyczny ZčƘ ssčcy z ZĬƘem 

natryskoZym
� 5ury ssčce z ZĬƘem natryskoZym
� =biornik na ZodĬ
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� 'ysza podłogoZa
� 'ysza szczelinoZa
� 'ysza do tapicerki
� 'ysza do czyszczenia tapicerki
� 'ysza do czyszczenia podłŒg
� )iltr piankoZy
� PapieroZy Zorek ƞltracyjny
� Płyn czyszczčcy
� =estaZ pierŮcieni typu 2�ring
� I1ST58.&-$ obsługi

 � OSLV F]ĬŮFL
Przed przeczytaniem zapoznaĔ siĬ ze 
Zszystkimi funkcjami produktu�

5ys�ּ$

[1] 8chZyt
[2] Przełčcznik pompy
[3] =łčcze natryskoZe
[4] PokryZa pojemnika �Zraz z napĬdem 

silnikoZym i obudoZč silnika�
[5] =atrzask
[6] Przyłčcze ssaZne
[7] 0etaloZy pojemnik
[8] 8chZyt na akcesoria
[9] .Œłko skrĬtne
[!] 2dpłyZ
["] .abel zasilania z Ztyczkč siecioZč
[#] Przełčcznik zasilania

5ys�ּ%

[$] PokryZa
[%] 8chZyt kabla
[&] =biornik na ZodĬ
['] úebro
[(] .osz ƞltra
[)] :ylot Zody

5ys�ּ&

[*] 'ysza podłogoZa
[+] 'ysza do tapicerki
[,] 'ysza szczelinoZa
[-] 'ysza do mycia podłŒg
[.] =łčcze ZĬƘa natryskoZego
[/] 'ysza do prania tapicerki
[0] =łčcze ZĬƘa natryskoZego
[1] PierŮcieŌ uszczelniajčcy

[2] PapieroZy Zorek ƞltracyjny
[3] )iltr piankoZy
5ys�ּ'
[4] 5ĬkojeŮĔ
[5] 'ƖZignia natryskoZa
[6] Elastyczny ZčƘ ssčcy
[7] Przycisk blokady �złčcza ZĬƘa ssčcego�
[8] =łčcze ZĬƘa natryskoZego 

�elastycznego ZĬƘa ssčcego�
[9] Przycisk blokady �złčcza ZĬƘa 

natryskoZego�
[:] =łčcze ZĬƘa ssčcego
[;] Przyłčcze natryskoZe �uchZyt�
[<] 5egulator poZietrza
[=] =łčcze ZĬƘa natryskoZego �rury ssčcej�
[>] Przycisk blokady �rury ssčcej�
[?] :čƘ natryskoZy
[@] Przyłčcze natryskoZe �rury ssčcej�
[A] 5ura ssčca
1ieZidoczne�
[B] Płyn czyszczčcy
[C] =estaZ pierŮcieni typu 2�ring

 � DDQH WHFKQLF]QH

OGNXU]DF] SLRUčF\ PWS 20 F5
1umer modelu
ֹz Ztyczkč 9'E� HG12963
ֹz Ztyczkč %S� +*������%S
ֹz Ztyczkč &+� +*������&+
=namionoZa moc 
ZejŮcioZa� ����ּ:
'eklaroZany pobŒr 
mocy Z stanie 
Zyłčczonym� :ּ���ת
1ominalne napiĬcie 
ZejŮcioZe�

���֑�4� 9a� 
����� +z

0oc ssania� ���ּ$irZatt
&iŮnienie ssania� ���ּmbar 

���ּkPa�
0oc ssania� �� l�s
&iŮnienie natrysku� �ּbary
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:ydajnoŮĔ natrysku� ���ּl�min
.lasa ochronnoŮci� II�

�podZŒjna 
izolacja�

StopieŌ ochrony IP� IPX4
'ługoŮĔ ZĬƘa 
elastycznego� ok�ּ�ּm
'ługoŮĔ rur ssčcych� 4���ּcm
'ługoŮĔ kabla 
zasilania� ok�ּ7��ּm

0HWDORZ\ SRMHPQLN
:ymiary �ÈּּצZys��� cmּ����ּצ���7ּ
2bjĬtoŮĔ brutto� �� l
2bjĬtoŮĔ netto� �� l
PojemnoŮĔ na płyny� maks� ��ּl

 � FXQNFMD EH]SLHF]HŌVWZD
   : momencie napełnienia metaloZego 

pojemnika [ּ7] zasysanie przez produkt 
zostaje przerZane� =apobiega to 
przecičƘeniu i uszkodzeniu silnika 
elektrycznego�

IQVWUXNFMH 
EH]SLHF]HŌVWZD

PRZED ROZPOCZ�CIE0 
UúYWANIA PRODUKTU ZA-
POZNA{ SI� ZE WSZYSTKI-
0I INSTRUKCJA0I %EZPIE-
CZE¯STWA I INSTRUKCJĄ 
O%S®U*I� PRZEKAZUJĄC 
PRODUKT INNY0 OSO-
%O0� NA/EúY DO®ĄCZY{ 
WSZYSTKIE DOKU0ENTY�

8szkodzenia poZstałe Z 
Zyniku nieprzestrzegania 
niniejszej instrukcji obsługi 
nie sč objĬte gZarancjč� 
1ie ponosimy Ƙadnej 
odpoZiedzialnoŮci Z 
przypadku Zystčpienia 
szkŒd ZtŒrnych� 1ie 
bierzemy odpoZiedzialnoŮci 
za uszkodzenia mienia lub 
obraƘenia ciała� poZstałe 
Z Zyniku nieZłaŮciZego 
uƘytkoZania lub 
nieprzestrzegania instrukcji 
bezpieczeŌstZa�

D]LHFL L RVRE\ ] 
RJUDQLF]HQLDPL

 m

OSTRZEúENIE� ZA-
*ROúENIE úYCIA 
I NIE%EZPIECZE¯-
STWO WYPADKU 
D/A 0A®YC+ DZIE-
CI I NIE0OW/ĄT� 1i�
gdy nie pozostaZiaĔ 
małych dzieci bez 
nadzoru Z pobliƘu 
materiałŒZ pakunko�
Zych� Istnieje ryzyko 
uduszenia spoZodo�
Zanego materiałami 
pakunkoZymi� 'zieci 
czĬsto lekceZaƘč za�
groƘenia�
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   Produkt moƘe byĔ uƘyZany 
przez dzieci Z Zieku � lat 
lub starsze oraz przez 
osoby o ograniczonych 
zdolnoŮciach ƞzycznych� 
sensorycznych lub 
umysłoZych albo braku 
doŮZiadczenia i Ziedzy� 
gdy sč nadzoroZane lub 
pouczone Z zakresie 
bezpiecznego uƘyZania 
produktu i rozumiejč 
zZičzane z tym zagroƘenia�
  'zieci nie mogč baZiĔ siĬ 
produktem�
  &zyszczenia ani prac 
konserZacyjnych 
ZykonyZanych przez 
uƘytkoZnika nie mogč 
ZykonyZaĔ dzieci� chyba 
Ƙe majč poZyƘej � lat i sč 
nadzoroZane�

UƘ\ZDĔ ]JRGQLH ] 
SU]H]QDF]HQLHP

 m

OSTRZEúENIE� R\]\NR 
REUDƘHŌ� 1ieZłaŮciZe 
uƘytkoZanie moƘe 
doproZadziĔ do obraƘeŌ 
ciała� = produktu naleƘy 
korzystaĔ Zyłčcznie 
zgodnie z niniejszč 
instrukcjč� 1igdy nie 
prŒboZaĔ modyƞkoZaĔ 
produktu Z Ƙaden sposŒb�

%H]SLHF]HŌVWZR 
HOHNWU\F]QH

 m

NIE%EZPIECZE¯STWO� 
R\]\NR SRUDƘHQLD 
SUčGHP� 1igdy nie 
napraZiaĔ produktu 
samodzielnie� : razie 
aZarii napraZy mogč byĔ 
ZykonyZane Zyłčcznie 
przez ZykZaliƞkoZany 
personel�
 m

OSTRZEúENIE� R\]\NR 
SRUDƘHQLD SUčGHP� 
1ie zanurzaĔ czĬŮci 
elektrycznych produktu Z 
Zodzie lub innych płynach� 
1igdy nie trzymaĔ produktu 
pod bieƘčcč Zodč�
 m

OSTRZEúENIE� R\]\NR 
SRUDƘHQLD SUčGHP� 1ie 
uƘyZaĔ uszkodzonego 
produktu� 2dłčczyĔ 
produkt od ƖrŒdła zasilania 
i skontaktoZaĔ siĬ ze 
sprzedaZcč� jeŮli jest 
uszkodzony�
 m

OSTRZEúENIE� 
R\]\NR REUDƘHŌ� Przed 
czyszczeniem i gdy produkt 
nie jest uƘyZany naleƘy 
go ZyłčczyĔ i odłčczyĔ od 
gniazdka elektrycznego�
  1ie uƘyZaĔ produktu� jeŮli 
został upuszczony�
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   Przed podłčczeniem 
Ztyczki siecioZej do ƖrŒdła 
zasilania� 8peZniĔ siĬ� Ƙe 
napiĬcie znamionoZe na 
tabliczce znamionoZej 
produktu odpoZiada 
napiĬciu sieci zasilajčcej�
  5egularnie spraZdzaĔ� 
czy Ztyczka siecioZa 
i kabel zasilania nie sč 
uszkodzone� : przypadku 
uszkodzenia kabla zasilania 
tego produktu musi 
on zostaĔ Zymieniony 
przez producenta� jego 
serZis posprzedaƘny lub 
teƘ osobĬ posiadajčcč 
podobne kZaliƞkacje� 
co pozZoli uniknčĔ 
niebezpieczeŌstZa�
  .abel zasilania chroniĔ 
przed uszkodzeniem� 1ie 
dopuszczaĔ� aby zZisał 
nad ostrymi kraZĬdziami� 
był ŮciŮniĬty lub zgiĬty� 
.abel zasilania trzymaĔ 
z dala od gorčcych 
poZierzchni i otZartego 
ognia�

OEVŋXJD

 m

OSTRZEúENIE� R\]\NR 
REUDƘHŌ L SRƘDUX� 

1igdy nie uƘyZaĔ 
produktu do 
odkurzania Zody� 
pyłu i materiałŒZ o 
temperaturze ZyƘszej 
niƘ �4�ּ؃&�

  :yjčĔ ZtyczkĬ siecioZč z 
gniazdka siecioZego

 –-eŮli Zystčpi usterka�
 –Przed podłčczeniem lub 
Zymianč akcesoriŒZ�
 –Przed czyszczeniem 
produktu�
 –-eŮli produkt nie bĬdzie 
uƘyZany przez długi czas�
 –Podczas burzy i
 –Po kaƘdym uƘyciu�

   $by ZycičgnčĔ ZtyczkĬ 
siecioZč z gniazdka 
siecioZego� cičgnčĔ za 
ZtyczkĬ siecioZč� a nie za 
kabel zasilania�
  :adliZe czĬŮci naleƘy 
zaZsze ZymieniaĔ 
na oryginalne czĬŮci 
zamienne�
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   Podczas pracy nie 
zakryZaĔ otZorŒZ 
Zentylacyjnych� 5yzyko 
przegrzania i uszkodzenia 
produktu�
   Produkt moƘe byĔ 
podłčczony tylko do 
gniazdka zabezpieczonego 
Zyłčcznikiem 
rŒƘnicoZoprčdoZym o 
znamionoZym prčdzie 
rŒƘnicoZym nie ZiĬkszym 
niƘ ��ּm$�

C]\V]F]HQLH L 
SU]HFKRZ\ZDQLH

 m

OSTRZEúENIE� 
R\]\NR REUDƘHŌ� Przed 
czyszczeniem lub gdy nie 
jest uƘyZany odłčczaĔ 
produkt od ƖrŒdła zasilania�
  &hroniĔ produkt� kabel 
zasilania i ZtyczkĬ 
siecioZč przed kurzem� 
bezpoŮrednim działaniem 
promieni słonecznych� 
kapičcč i pryskajčcč Zodč�
   Produkt przechoZyZaĔ Z 
chłodnym� suchym miejscu� 
z dala od Zilgoci i poza 
zasiĬgiem dzieci�

  &hroniĔ produkt przed 
Zysokč temperaturč� 1ie 
umieszczaĔ produktu Z 
pobliƘu otZartego ognia 
ani ƖrŒdeł ciepła� takich jak 
piece lub grzejniki�

 � PU]HG SLHUZV]\P XƘ\FLHP
 � RR]SDNRZDQLH

 m

OSTRZEúENIE�
 u Produkt i opakoZanie nie sč 

zabaZkami dla dzieci� 'zieci nie 
mogč baZiĔ siĬ plastikoZymi torbami� 
foliami i drobnymi czĬŮciami� Istnieje 
niebezpieczeŌstZo połkniĬcia i 
uduszenia siĬ�

 o 8peZniĔ siĬ� Ƙe dostaZa jest kompletna 
i nieuszkodzona� -eŮli okaƘe siĬ� Ƙe 
brakuje jakichkolZiek czĬŮci lub sč one 
uszkodzone� nie uƘyZaĔ produktu i 
skontaktoZaĔ siĬ ze sprzedaZcč�

 8ƘyZaĔ produktu tylko po dostarczeniu 
brakujčcych czĬŮci lub Zymianie 
ZadliZych� 8ƘyZanie niekompletnego 
lub uszkodzonego produktu stZarza 
zagroƘenie dla ludzi i mienia�

1. 5ozpakoZaĔ Zszystkie czĬŮci 
i umieŮciĔ na płaskiej� stabilnej 
poZierzchni�

2. 8sunčĔ Zszystkie materiały 
opakoZanioZe i eZentualne blokady 
transportoZe�

 � PU]HG XƘ\FLHP

 m

OSTRZEúENIE�
 u Istnieje ryzyko Zypadku� jeŮli produkt 

jest zasilany prčdem elektrycznym� 
ktŒry nie odpoZiada informacjom na 
tabliczce znamionoZej produktu�
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 m

OSTRZEúENIE�
 u 1apiĬcie zasilania i czĬstotliZoŮĔ 

ƖrŒdła zasilania muszč byĔ zgodne 
z informacjami na tabliczce 
znamionoZej produktu�

 m

OSTRZEúENIE�
Przed czyszczeniem nasadek 
i gdy produkt nie jest uƘyZany 
ZyłčczaĔ produkt i odłčczaĔ od 
gniazdka siecioZego�

 � ZGHMPRZDQLH SRNU\Z\ 
SRMHPQLND

RADA
 u =djčĔ pokryZĬ pojemnika [ּ4]�

 – Przed zamontoZaniem kŒłek 
skrĬtnych [ּ9]� 

 – Przed zamontoZaniem ƞltra 
piankoZego [ּ3]� 

 – Przed zamontoZaniem lub Zymianč 
papieroZego Zorka ƞltracyjnego [ּ2] 

 – Przed oprŒƘnieniem metaloZego 
pojemnika [ּ7].

1. 2tZorzyĔ zatrzask [ּ5]� Ůcičgajčc go z 
metaloZego pojemnika [ּ7].

2. PodnieŮĔ zatrzask [ּ5] i odsunčĔ od 
Ƙebraּ ['].

3. PrzytrzymaĔ uchZytּ [1] i zdjčĔ 
pokryZĬ pojemnika [ּ4] z metaloZego 
pojemnika [ּ7].

 .osz ƞltra [ּ(] zostanie odsłoniĬty Z celu 
zamontoZania ƞltra piankoZego [ּ3].

4. PoZyƘsze kroki ZykonaĔ Z odZrotnej 
kolejnoŮci� aby pokryZĬ pojemnika [ּ4] 
zablokoZaĔ na metaloZym 
pojemnikuּ [7].

5. Po uƘyciu lub na czas przechoZyZania 
produktu uchZytּ [1] naleƘy złoƘyĔ�

 � 0RQWDƘ NŒŋHN VNUĬWQ\FK
1. 0etaloZy pojemnik [ּ7] odZrŒciĔ 

tak� aby dolna poZierzchnia była 
skieroZana do gŒry�

2. .Œłko skrĬtne [ּ9] ZcisnčĔ do oporu 
Z otZory Zspornika z tZorzyZa 
sztucznego� aƘ kŒłko skrĬtne zatrzaŮnie 
siĬ na sZoim miejscu�

3. SpraZdziĔ� czy kŒłko skrĬtne [ּ9] moƘe 
siĬ sZobodnie obracaĔ�

 � 0RQWDƘ ƞOWUD

 m

OSTROúNIE�
 u 1igdy nie uƘyZaĔ produktu bez 

ƞltra piankoZego [ּ3]� 2dkurzane 
substancje mogč zaZieraĔ metal 
lub tZarde czčstki o ostrych 
kraZĬdziach� ktŒre mogč uszkodziĔ 
silnik lub doproZadziĔ do poraƘenia 
prčdem� )iltr piankoZy dodatkoZo 
zabezpiecza kosz ƞltraּ [(] oraz silnik 
przed Zilgocič podczas odkurzania 
na mokro i prania� 

RADA
 u PapieroZy Zorek ƞltracyjny [ּ2] nadaje 

siĬ tylko do odkurzania na sucho�

FLOWU SLDQNRZ\ �SUDQLH� RGNXU]DQLH QD 
PRNUR OXE VXFKR�
1. 2dZrŒciĔ pokryZĬ pojemnika [ּ4].
2. )iltr piankoZy [ּ3] ZłoƘyĔ całkoZicie do 

kosza ƞltraּ [(].

PDSLHURZ\ ZRUHN ƞOWUDF\MQ\ �RGNXU]DQLH 
QD VXFKR�

 o PierŮcieŌ uszczelniajčcy [ּ1] 
papieroZego Zorka ƞltracyjnegoּ [2] 
nałoƘyĔ na przyłčcze ssaZneּ [6] 
ZeZnčtrz metaloZego pojemnika [ּ7]. 
PierŮcieŌ uszczelniajčcy musi pasoZaĔ 
do okrčgłego Ƙebra na przyłčczu 
ssaZnym�
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 � PRGŋčF]DQLH/RGŋčF]DQLH 
HODVW\F]QHJR ZĬƘD VVDZQHJR 
L ZĬƘD QDWU\VNRZHJR

1. =łčcze ZĬƘa ssčcego [ּ:] zrŒZnaĔ z 
przyłčczem ssaZnymּ [6].

2. =łčcze ZĬƘa ssčcego [ּ:] poZoli ZsunčĔ 
Z przyłčcze ssaZneּ [6]� aƘ przycisk 
blokady [ּ7] zatrzaŮnie siĬ na sZoim 
miejscu�

3. 'elikatnie pocičgajčc złčcze ZĬƘa 
ssčcego [ּ:]� aby spraZdziĔ� czy 
elastyczny ZčƘ ssčcy [ּ6] jest 
praZidłoZo zamontoZany� Elastyczny 
ZčƘ ssčcy jest zamontoZany 
praZidłoZo� jeƘeli złčcze ZĬƘa ssčcego 
nie porusza siĬ�

4. SpraZdziĔ� czy elastyczny ZčƘ 
ssčcy [ּ6] moƘe siĬ sZobodnie obracaĔ�

5. =łčcze ZĬƘa natryskoZego [ּ8] poZoli 
ZsunčĔ Z złčcze natryskoZeּ [3]� aƘ 
przycisk blokady [ּ9] zatrzaŮnie siĬ na 
sZoim miejscu�

6. =dejmoZanie ZĬƘa natryskoZego� 
1acisnčĔ przycisk blokady [ּ9]� =łčcze 
ZĬƘa natryskoZegoּ [8] odłčczyĔ od 
złčcza natryskoZegoּ [3].

7. 2dłčczanie elastycznego ZĬƘa 
ssčcego [ּ6]� 1acisnčĔ przycisk 
blokady [ּ7]� =łčcze ZĬƘa ssčcego [ּ:] 
ZyjčĔ z przyłčcza ssaZnego [ּ6].

 � PRGŋčF]DQLH UXU\ VVčFHM
RADA

 u 5ury ssčce [ּA] sč identyczne� 'latego 
produkt moƘe byĔ uƘyZany zarŒZno z 
jednč� jak i z obiema rurami ssčcymi�

1. =łčcze ZĬƘa natryskoZego [ּ=] zrŒZnaĔ 
z przyłčczem natryskoZymּ [;] na 
rĬkojeŮci [ּ4].

2. 5urĬ ssčcč [ּA] ZcisnčĔ na rĬkojeŮĔ [ּ4]� 
aƘ przycisk blokady [ּ>] słyszalnie 
zatrzaŮnie siĬ na sZoim miejscu�

3. 2pcjonalnie� 'rugč rurĬ ssčcč [ּA] 
podłčczyĔ do pierZszej rury 
ssčcej� zamocoZanej ZczeŮniej 
Z rĬkojeŮciּ [4]� : tym celu złčcze 
ZĬƘa natryskoZego [ּ=] drugiej rury 
ssčcej naleƘy połčczyĔ z przyłčczem 
natryskoZymּ[@] pierZszej rury ssčcej�

 � PRGŋčF]DQLH G\V]\
D\V]D SRGŋRJRZD� GR WDSLFHUNL L 
V]F]HOLQRZD

 o 'yszĬ [ּ*]�[+]�[,] ZsunčĔ do oporu 
Z rĬkojeŮĔ [ּ4] lub dolny koniec rury 
ssčcej [ּA].

D\V]D ZDNUHV VWRVRZDQLD
'ysza 
podłogoZa [ּ*]

   TZarde i płaskie 
poZierzchnie

   'yZany lub 
podobne 
poZierzchnie

'ysza do 
tapicerki [ּ+]

   0eble tapiceroZane
   Poduszki
   Siedzenia 

samochodoZe
'ysza 
szczelinoZa [ּ,]

   5oZki
   0iejsca połčczenia
   .anapy
   :čskie przestrzenie

D\V]H GR P\FLD OXE SUDQLD
1. =łčcze ZĬƘa natryskoZego [ּ.]�[0] 

dyszyּ [-]�[/] zrŒZnaĔ z przyłčczem 
natryskoZym [ּ@].

2. 'yszĬ [ּ-]�[/] ZsunčĔ na rurĬ ssčcč [ּA] 
tak daleko� jak to moƘliZe�

D\V]D ZDNUHV VWRVRZDQLD
'ysza 
do mycia 
podłŒg [ּ-]

   TZarde i płaskie 
poZierzchnie

   'yZany lub 
podobne 
poZierzchnie
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D\V]D ZDNUHV VWRVRZDQLD
'ysza do 
prania 
tapicerki [ּ/]

   0eble tapiceroZane
   Siedzenia 

samochodoZe

 � 0RQWDƘ/QDSHŋQLDQLH ]ELRUQLND 
QD ZRGĬ

1. PodnieŮĔ pokryZĬ [ּ$] zbiornika na 
ZodĬּ [&].

2. =biornik na ZodĬ [ּ&] napełniĔ Zodč� 
-eƘeli poZierzchnia� ktŒrč chcemy 
ZyczyŮciĔ jest mocno zabrudzona� 
naleƘy dodaĔ odpoZiedni Ůrodek 
czyszczčcy�

3. 2puŮciĔ pokryZĬ [ּ$] zbiornika na 
ZodĬּ[&]� PokryZa musi zatrzasnčĔ siĬ 
ze słyszalnym szczĬkniĬciem�

4. :ylot Zody [ּ)] zbiornika na ZodĬ [ּ&] 
zrŒZnaĔ z Zlotem Zody znajdujčcym 
siĬ z tyłu pokryZy pojemnika [ּ4].

5. =biornik na ZodĬ [ּ&] ZcisnčĔ aƘ do 
oporu�

6. : celu zdemontoZania zbiornika 
na ZodĬ [ּ&] naleƘy ZycičgnčĔ go z 
pokryZy pojemnika [ּ4].

 � OEVŋXJD
 � WŋčF]DQLH L Z\ŋčF]DQLH

1. PU]\JRWRZDQLH�
 – SpraZdziĔ� czy Zszystkie czĬŮci sč 

starannie połčczone�
 – =ablokoZaĔ pokryZĬ pojemnika [ּ4].
 – :yłčczyĔ produkt�

2. :tyczkĬ siecioZč [ּ"] podłčczyĔ do 
gniazdka siecioZego�

3. WŋčF]DQLH� Przełčcznik zasilania [ּ#] 
ustaZiĔ Z pozycjiּI.

4. W\ŋčF]DQLH� Przełčcznik zasilania [ּ#] 
ustaZiĔ Z pozycjiּ0.

 � OGNXU]DQLH QD PRNUR OXE 
SUDQLH

RADA
 u Po napełnieniu metaloZego 

pojemnika [ּ7] produkt Zyłčcza ssanie 
Z Zyniku zadziałania zabezpieczenia 
�zaZŒr płyZakoZy Z koszu ƞltraּ [(]�� 
: takim przypadku ZykonaĔ 
nastĬpujčce czynnoŮci�
 – Przełčcznik zasilania [ּ#] ustaZiĔ Z 

pozycjiּ0. 
 – :tyczkĬ siecioZč [ּ"] ZyjčĔ z 

gniazdka siecioZego� 
 – 2prŒƘniĔ metaloZy pojemnik [ּ7] 

�patrz akapit ֙2prŒƘnianie 
metaloZego pojemnika֛��

OGNXU]DQLH QD PRNUR
1. PU]\JRWRZDQLH�

 – :yjčĔ papieroZy Zorek ƞltrujčcy [ּ2].
 – =amontoZaĔ ƞltr piankoZy [ּ3] �patrz 

akapit ֙0ontaƘ ƞltra֛��
2. PodłčczyĔ elastyczny ZčƘ ssčcy [ּ6] 

do przyłčcza ssaZnego [ּ6] �patrz 
֙Podłčczanie i odłčczanie elastycznego 
ZĬƘa ssčcego i ZĬƘa natryskoZego֛��

3. :łčczyĔ produkt �patrz akapit 
֙:łčczanie�Zyłčczanie֛��

4. 2dkurzaĔ płyny uƘyZajčc uchZytuּ [4].
 'o czyszczenia podłŒg lub innych 

poZierzchni moƘna ZykorzystaĔ takƘe 
rurĬ ssčcč [ּA] z odpoZiednič dyszč [ּ*]�
[-]�[/].

5. Po zakoŌczeniu prac porzčdkoZych� 
 – :yłčczyĔ produkt �patrz akapit 

֙:łčczanie�Zyłčczanie֛��
 – 2prŒƘniĔ natychmiast metaloZy 

pojemnik [ּ7] �patrz akapit 
֙2prŒƘnianie metaloZego 
pojemnika֛�� Pojemnik metaloZy nie 
jest przystosoZany do długotrZałego 
przechoZyZania płynŒZ�
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OGNXU]DQLH
RADA

 u -eƘeli czyszczona poZierzchnia jest 
silnie zabrudzona lub poplamiona� 'o 
zbiornika na ZodĬ [ּ&] dodaĔ trochĬ 
płynu czyszczčcego [ּB]� =ZiĬkszy to 
skutecznoŮĔ czyszczenia�

1. PU]\JRWRZDQLH�
 – :yjčĔ papieroZy Zorek ƞltrujčcy [ּ2].
 – =amontoZaĔ ƞltr piankoZy [ּ3] �patrz 

akapit ֙0ontaƘ ƞltra֛��
2. Elastyczny ZčƘ ssčcy [ּ6] podłčczyĔ 

do przyłčcza ssaZnego [ּ6]� a złčcze 
ZĬƘa natryskoZegoּ [8] do złčcza 
natryskoZego [ּ3] �patrz akapit 
֙Podłčczanie i odłčczanie elastycznego 
ZĬƘa ssčcego i ZĬƘa natryskoZego֛��

3. 5urĬ ssčcč [ּA] podłčczyĔ do 
elastycznego ZĬƘa ssčcego [ּ6] �patrz 
akapit ֙Podłčczanie rury ssčcej֛�� 

4. :ybranč dyszĬ [ּ-] lub [ּ/] podłčczyĔ 
do rury ssčcej [ּA] �patrz akapit 
֙Podłčczanie dysz֛��

5. 1apełniĔ i zamontoZaĔ zbiornik 
na ZodĬ [ּ&] �patrz akapit ֙0ontaƘ�
napełnianie zbiornika na ZodĬ֛��

6. 1acisnčĔ Zyłčcznik pompy [ּ2]. 
:skaƖnik Zyłčcznika pompy zacznie 
ŮZieciĔ kolorem czerZonym�

7. :łčczyĔ produkt �patrz akapit 
֙:łčczanie�Zyłčczanie֛��

8. 1a rĬkojeŮci [ּ4] nacisnčĔ dƖZigniĬ 
spryskiZacza [ּ5]� aby ZłčczyĔ funkcjĬ 
spryskiZacza�

9. 'yszĬ spryskiZacza [ּ-]� [/] przesuZaĔ 
Z kierunku ֙do siebie֛ po podłodze 
lub tapicerce �nie ֙od siebie֛�� : celu 
zapeZnienia dokładnego czyszczenie 
pasy poZinny trochĬ zachodziĔ na 
siebie�

10. Po zakoŌczeniu prac porzčdkoZych� 
 – :yłčczyĔ produkt �patrz akapit 

֙:łčczanie�Zyłčczanie֛��
 – 1acisnčĔ Zyłčcznik pompy [ּ2]. 

:skaƖnik Zyłčcznika pompy zgaŮnie�

 – 2prŒƘniĔ natychmiast metaloZy 
pojemnik [ּ7] �patrz akapit 
֙2prŒƘnianie metaloZego 
pojemnika֛�� Pojemnik metaloZy nie 
jest przystosoZany do długotrZałego 
przechoZyZania płynŒZ�

 � RHJXODFMD VLŋ\ VVDQLD
 o 2tZieraĔ lub zamykaĔ regulator 

poZietrza [ּ<]� aby ustaZiĔ siłĬ ssania�

UVWDZLHQLH SLŋD VVDQLD
2tZarty 0niejsza
=amkniĬty :iĬksza

 � PU]HFKRZ\ZDQLH UXU\ VVčFHM L 
G\V]

 o 5ury ssčce [ּA] i dysze [ּ*]�[+]�[,]�[-]�[/] 
ZkładaĔ do uchZytŒZ na akcesoria [ּ8] 
znajdujčcych siĬ na kŒłkach 
skrĬtnychּ [9].

 � ZZLMDQLH NDEOD ]DVLODQLD
 o =ZinčĔ kabel zasilania [ּ"]� .abel 

zasilania ZieszaĔ na uchZycie kablaּ [%].

 � OSUŒƘQLDQLH PHWDORZHJR 
SRMHPQLND

 m

OSTRZEúENIE�
Przed Zymianč nasadek� 
czyszczeniem produktu oraz gdy 
nie jest uƘyZany naleƘy ZyłčczaĔ 
produkt i odłčczaĔ od ƖrŒdła 
zasilania�

 m

OSTRZEúENIE� R\]\NR SRƘDUX�
 u Po kaƘdym uƘyciu� 2prŒƘniaĔ i 

czyŮciĔ produkt� aby zapobiec 
gromadzeniu siĬ ZeZnčtrz niego 
materiałŒZ mogčcych spoZodoZaĔ 
ryzyko poƘaru� 
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1. =atyczkĬ odpłyZu [ּ!] przekrĬciĔ 
Z kierunku przeciZnym do ruchu 
ZskazŒZek zegara� aby usunčĔ kołpak�

2. 2prŒƘniĔ metaloZy pojemnik [ּ7].
3. =atyczkĬ odpłyZu [ּ!] załoƘyĔ z 

poZrotem na otZŒr� =atyczkĬ 
przekrĬciĔ Z kierunku zgodnym z 
ruchem ZskazŒZek zegara�

 � PR XƘ\FLX
1. :yłčczyĔ produkt i ZtyczkĬ siecioZč [ּ"] 

ZycičgnčĔ z gniazdka siecioZego�
2. PozostaZiĔ produkt do całkoZitego 

ostygniĬcia�
3. SpraZdziĔ� ZyczyŮciĔ i schoZaĔ 

produkt �patrz akapit ֙&zyszczenie i 
konserZacja֛��

 � C]ĬŮFL ]DPLHQQH/DNFHVRULD
.ontaktoZaĔ siĬ telefonicznie z centrum serZisoZym �patrz akapit ֙SerZis֛�� PrzygotoZaĔ 
poniƘszy numer zamŒZienia�

C]ĬŮĔ NXPHU ]DPŒZLHQLD

[A] 5ura ssčca 99948092901

[6] Elastyczny ZčƘ ssčcy 99948092902

[3] )iltr piankoZy 99948092903

[*] 'ysza do podłŒg 99948092904

[,] 'ysza szczelinoZa 99948092905

[2]
PapieroZy Zorek 
ƞltracyjny 99948092906

[/]
'ysza do prania 
tapicerki 99948092907
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C]ĬŮĔ NXPHU ]DPŒZLHQLD

[-]
'ysza do czyszczenia 
podłŒg 99948092908

[C]
=estaZ pierŮcieni 
typu 2�ring �nieZidoczny� 99948092909

[+] 'ysza do tapicerki 99948092910

 � UVXZDQLH XVWHUHN

%ŋčG 0RƘOLZD SU]\F]\QD RR]ZLč]DQLH
Produkt nie działa� :tyczka siecioZaּ ["] 

nie jest podłčczona do 
gniazdka siecioZego�

:tyczkĬ siecioZčּ ["] ZłoƘyĔ 
do gniazdka siecioZego�

0oc ssania jest 
zmniejszona� a produkt 
nie Zchłania Ƙadnego 
brudu�

0etaloZy pojemnikּ [7] jest 
pełny�

2prŒƘniĔ metaloZy 
pojemnikּ [7] �patrz akapit 
֙2prŒƘnianie metaloZego 
pojemnika֛��

:ylot poZietrza jest 
zablokoZany�

1astĬpujčce elementy 
spraZdziĔ pod kčtem 
zablokoZania i usunčĔ 
blokadĬ�

   0etaloZy pojemnik [ּ7]
   'ysza podłogoZa [ּ*]
   'ysza do tapicerki [ּ+]
   'ysza szczelinoZa [ּ,]
   'ysza do mycia 

podłŒg [ּ-]
   'ysza do prania 

tapicerki [ּ/]
   Elastyczny ZčƘ ssčcy [ּ6]
   5ura ssčca [ּA]
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%ŋčG 0RƘOLZD SU]\F]\QD RR]ZLč]DQLH
Podczas odkurzania z 
produktu Zydostaje siĬ 
kurz lub Zoda�

PokryZa pojemnikaּ [4] 
nie została praZidłoZo 
załoƘona�

PraZidłoZo załoƘyĔ pokryZĬ 
pojemnikaּ [4] �patrz akapit 
֙=dejmoZanie pokryZy 
pojemnika֛��

2dpłyZ [ּ!] nie jest 
praZidłoZo zamkniĬty� 

=atyczkĬ załoƘyĔ z 
poZrotem na odpłyZּ [!]. 
=atyczkĬ przekrĬciĔ Z 
kierunku zgodnym z ruchem 
ZskazŒZek zegara�

 � C]\V]F]HQLH L NRQVHUZDFMD

 m

OSTRZEúENIE�
Przed czyszczeniem nasadek 
i gdy produkt nie jest uƘyZany 
ZyłčczaĔ produkt i odłčczaĔ od 
gniazdka siecioZego�

 � C]\V]F]HQLH
RADA

 u 'o czyszczenia produktu nie naleƘy 
uƘyZaĔ chemicznych� alkalicznych� 
Ůciernych ani agresyZnych ŮrodkŒZ 
czyszczčcych lub dezynfekujčcych� 
ponieZaƘ mogč one zaatakoZaĔ 
poZierzchnie�

   1ie dopuszczaĔ� aby płyny dostały siĬ 
do pokryZy pojemnika [ּ4].

   5egularne i ZłaŮciZe czyszczenie po�
moƘe zapeZniĔ bezpieczne uƘytkoZa�
nie i przedłuƘy ƘyZotnoŮĔ produktu�

 o =aZsze utrzymyZaĔ produkt Z czysto�
Ůci� suchy i Zolny od oleju lub smarŒZ�

 o Po kaƘdym uƘyciu i przed schoZaniem 
usuZaĔ kurz�

 o Produkt czyŮciĔ suchč szmatkč� 'o 
czyszczenia trudno dostĬpnych miejsc 
uƘyZaĔ miĬkkiej szczotki�

 o )iltr piankoZy [ּ3] umyĔ letnič Zodč z 
mydłem i pozostaZiĔ do ZyschniĬcia�

 o :ĬƘe natryskoZe na elastycznym ZĬƘu 
ssčcym [ּ6] i rury ssčce [ּA] przepłukaĔ 
czystč Zodč�

 � KRQVHUZDFMD
   Przed i po kaƘdym uƘyciu� SpraZdziĔ 

produkt i jego akcesoria pod kčtem 
zuƘycia i uszkodzeŌ�

 o -eƘeli pierŮcieŌ uszczelniajčcy 2�ring na 
przyłčczu natryskoZym [3] [;] [@] jest 
zuƘyty lub uszkodzony� Stary pierŮcieŌ 
uszczelniajčcy 2�ring ZymieniĔ na 
noZy z dołčczonego zestaZu pierŮcieni 
uszczelniajčcych typu 2�ring [ּC].

 � NDSUDZ\
   Ten produkt nie zaZiera Ƙadnych 

czĬŮci� ktŒre mogč byĔ serZisoZane 
przez uƘytkoZnika� SkontaktoZaĔ siĬ z 
autoryzoZanym centrum serZisoZym 
lub podobnie ZykZaliƞkoZanč osobč 
Z celu spraZdzenia i napraZienia 
produktu�

 � PU]HFKRZ\ZDQLH
   =aZsze przechoZyZaĔ produkt Z 

miejscu niedostĬpnym dla dzieci�
 o Idealna temperatura przechoZyZania 

długoterminoZego �dłuƘej niƘ 
�ּmiesičce� poZinna ZynosiĔ od ���ּ؃& 
do ���ּ؃& przy ZilgotnoŮci ZzglĬdnej 
nie ZiĬkszej niƘ ��ּ��

1. :yłčczyĔ produkt i ZtyczkĬ siecioZč [ּ"] 
ZycičgnčĔ z gniazdka siecioZego�

2. PozostaZiĔ produkt do całkoZitego 
ostygniĬcia�
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3. :yczyŮciĔ produkt �patrz akapit 
֙&zyszczenie֛��

4. PrzechoZyZaĔ produkt i jego akcesoria 
Z ciemnym� suchym� Zolnym od mrozu 
miejscu o dobrej Zentylacji�

 � TUDQVSRUW
 o &hroniĔ produkt przed uderzeniami i 

silnymi Zstrzčsami� ktŒre ZystĬpujč 
szczegŒlnie podczas transportu Z 
pojazdach�

 o =abezpieczaĔ produkt przed 
zeŮlizgniĬciem siĬ lub upadkiem�

1. :yłčczyĔ produkt i ZtyczkĬ siecioZč [ּ"] 
ZycičgnčĔ z gniazdka siecioZego�

2. PozostaZiĔ produkt do całkoZitego 
ostygniĬcia�

 � UW\OL]DFMD
2pakoZanie Zykonane jest z materiałŒZ 
przyjaznych dla ŮrodoZiska� ktŒre moƘna 
przekazaĔ do utylizacji Z lokalnym punkcie 
przetZarzania suroZcŒZ ZtŒrnych�

 Przy segregoZaniu odpadŒZ 
prosimy zZrŒciĔ uZagĬ na 
oznakoZanie materiałŒZ opakoZa�
nioZych� oznaczone sč one skrŒta�
mi �a� i numerami �b� o nastĬpujč�
cym znaczeniu� �֑7� TZorzyZa 
sztuczne� ��֑��� Papier i tektura� 
��֑��� 0ateriały kompozytoZe�

PURGXNW�

Produkt� Z tym akcesoriai materiały 
opakoZanioZe� nadajč siĬ do recyklingu i 
podlegajč rozszerzonej odpoZiedzialnoŮci 
producenta� 

:yrzuĔ je osobno� zgodnie z ilustracjč 
przedstaZiajčcč informacje o sortoZaniu� 
aby zapeZniĔ lepszč utylizacjĬ odpadŒZ� 

Logo Triman jest ZaƘne tylko dla )rancji�

Informacji na temat moƘliZoŮci 
utylizacji ZyeksploatoZanego 
produktu udziela urzčd gminy lub 
miasta�

 = uZagi na ochronĬ ŮrodoZiska 
nie ZyrzucaĔ urzčdzenia po 
zakoŌczeniu eksploatacji do 
odpadŒZ domoZych� lecz 
praZidłoZo zutylizoZaĔ� 
Informacji o punktach zbiorczych 
i ich godzinach otZarcia udziela 
odpoZiedni urzčd�

Elektroodpady nie mogč byĔ Zyrzucane 
do pojemnikŒZ do selektyZnej zbiŒrki 
odpadŒZ komunalnych� 0oƘna je oddaĔ 
Z specjalnie Zyznaczonych miejscach 
np� Punkt SelektyZnej =biŒrki 2dpadŒZ 
.omunalnych lub�bčdƖ Z punktach 
handloZych oferujčcych Z sprzedaƘy 
sprzĬt elektroniczny�

1aleƘy postĬpoZaĔ zgodnie z 
oboZičzujčcymi Z Polsce przepisami 
dotyczčcymi selektyZnej zbiŒrki urzčdzeŌ 
elektrycznych i elektronicznych� =uƘyty 
sprzĬt moƘe mieĔ szkodliZy ZpłyZ na 
ŮrodoZisko i zdroZie ludzi z uZagi na 
potencjalnč zaZartoŮĔ niebezpiecznych 
substancji� mieszanin oraz czĬŮci 
składoZych� *ospodarstZo domoZe 
spełnia ZaƘnč rolĬ Z przyczynianiu siĬ do 
ponoZnego uƘycia i odzysku suroZcŒZ 
ZtŒrnych� Z tym recyklingu zuƘytego 
sprzĬtu� 1a tym etapie kształtuje siĬ 
postaZy� ktŒre ZpłyZajč na zachoZanie 
ZspŒlnego dobra jakim jest czyste 
ŮrodoZisko naturalne�

 � *ZDUDQFMD
Produkt został ZyprodukoZany zgodnie z 
suroZymi Zytycznymi dotyczčcymi jakoŮci 
i dokładnie przetestoZane przed dostaZč� 
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: przypadku Zad materiałoZych lub 
produkcyjnych przysługujč PaŌstZu praZa 
ustaZoZe Zobec sprzedaZcy produktu� 
PaŌstZa praZa ustaZoZe nie sč Z Ƙaden 
sposŒb ograniczone przez naszč gZarancjĬ 
przedstaZionč poniƘej�

*Zarancja na ten produkt Zynosi 3ּlata od 
daty zakupu� 2kres gZarancji rozpoczyna 
siĬ od daty zakupu� ProszĬ przechoZyZaĔ 
oryginalny rachunek Z bezpiecznym 
miejscu� ponieZaƘ ten dokument jest 
Zymagany jako doZŒd zakupu�

:szelkie uszkodzenia lub Zady obecne 
juƘ Z momencie zakupu naleƘy zgłosiĔ 
niezZłocznie po rozpakoZaniu produktu�

-eƘeli Z cičgu 3ּlat od daty zakupu produkt 
ZykaƘe Zady materiałoZe lub produkcyjne� 
toּ֑ Zedług naszego uznaniaּ֑ bezpłatnie 
go napraZimy lub Zymienimy� 2kres gZa�
rancji nie ulega przedłuƘeniu o przyznane 
roszczenie gZarancyjne� 'otyczy to rŒZ�
nieƘ Zymienionych i napraZionych czĬŮci�

1iniejsza gZarancja traci ZaƘnoŮĔ� jeŮli 
produkt został uszkodzony� był nieZłaŮci�
Zie uƘytkoZany lub konserZoZany�

=godnie z .odeksem &yZilnym art� ��� ׽� 
Zraz z Zymianč urzčdzenia lub ZaƘnej czĬ�
Ůci czas gZarancji rozpoczyna siĬ na noZo�

*Zarancja obejmuje Zady materiałoZe i 
produkcyjne� 1iniejsza gZarancja nie obej�
muje czĬŮci produktu� ktŒre podlegajč nor�
malnemu zuƘyciu i dlatego sč uZaƘane za 
czĬŮci zuƘyZalne �np� baterie� ZĬƘe� Zkłady 
atramentoZe�� ani nie obejmuje uszkodzeŌ 
czĬŮci delikatnych� np� przełčcznikŒZ lub 
czĬŮci Zykonanych ze szkła�

 � SSRVŒE SRVWĬSRZDQLD 
Z SU]\SDGNX QDSUDZ\ 
JZDUDQF\MQHM

$by zapeZniĔ szybkie rozpatrzenie 
Zniosku� naleƘy postĬpoZaĔ zgodnie z 
poniƘszymi instrukcjami�

'o Zszystkich zapytaŌ proszĬ mieĔ 
przygotoZany paragon i numer artykułu 
�I$1ּ480929_2410� jako doZŒd zakupu�

1umer artykułu moƘna znaleƖĔ na tabliczce 
znamionoZej produktu� na graZerze na 
produkcie� na stronie tytułoZej instrukcji �Z 
leZym dolnym rogu� lub na naklejce z tyłu 
lub na spodzie produktu�

: przypadku Zystčpienia usterek 
funkcjonalnych lub innych Zad naleƘy 
najpierZ skontaktoZaĔ siĬ telefonicznie 
lub pocztč elektronicznč z Zymienionym 
poniƘej działem serZisoZym�

1astĬpnie moƘna ZysłaĔ produkt 
zarejestroZany jako ZadliZy na podany 
adres serZisoZy bezpłatnie� załčczajčc 
doZŒd zakupu �paragon� i okreŮlajčc� na 
czym polega Zada i kiedy Zystčpiła�

Te i Ziele innych instrukcji moƘna 
przeglčdaĔ i pobraĔ na stronie 
parkside�diy�com. Ten kod 45 
przeniesie &iĬ bezpoŮrednio na stronĬ 
parkside�diy�com. :ybierz sZŒj kraj i 
uƘyj maski ZyszukiZania� aby ZyszukaĔ 
instrukcje obsługi� :proZadƖ numer 
artykułu �I$1�ּ480929_2410� aby uzyskaĔ 
dostĬp do instrukcji obsługi artykułu�

 � SHUZLV
  SHUZLV PROVND

 Tel��  �����4����4�
 E�0ail�  oZim#lidl�pl
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